
"Согласно правилам, генеральный директор может быть уволен только в том случае, если
совершенное преступление не было подстроено". Бэлль" не виноват генеральный директор
Ю.Конг, Ю.Ю. обманул всех и платит за это цену. А на других проектах наши подрядчики еще
не прекратили проект, так что есть еще шанс возместить убытки и изменить его судьбу. Что
касается хищения денег компании, то это просто дядя Чонг подставляет его, и доказательства
прямо перед вами". Анна указала с улыбкой.

Лицо директора Фей Юэ стало уродливым. В конце концов, он собирался стать генеральным
директором, но этому маленькому отродью пришлось вмешаться между делом.

"Так что генеральный директор Ю Конг вообще не может быть уволен." Анна пожала плечами,
откинувшись назад на своё место.

У всех было извращенное выражение. Всего несколько ее слов изменили перспективу
мероприятия.

Старейшина Ю вздохнул с облегчением. Анна была права, что сейчас они не могут уничтожить
Ю Конга. Его компания и семья были в безопасности.

У Анны не было никаких мыслей о спасении Ю Конга, она просто кормила Ю Чонга, его
собственным лекарством. С помощью этого Анна может только отрезать им крылья, а не
уничтожить их полностью. Зная характеры Ю Гуовея и Ю Чонга, Анна была уверена, что очень
скоро все разгорится. Она открыто бросила вызов своим врагам, но когда-нибудь они выйдут на
свет и будут сражаться с ней или останутся во тьме.

Точно так же, как Анна предсказывала Юй Чон, Юй Гуовэй и Мэн Бэй курили в гневе. Все, что
они могут сделать сейчас, это молчать и действовать позже.

"Юй Хань прав, при условии доказательства, что Юй Конг невиновен, поэтому его увольнение
недействительно и может продолжать работать в том же духе". Если у кого-то есть вопросы,
пожалуйста, поднимите их". Старейшина Ю объявил, что радость танцует в его глазах.

Найдите авторизованные романы в Вебновеле, более быстрые обновления, лучший опыт,
пожалуйста, нажмите на www.webnovel.com для посещения.

Толпа смотрела друг на друга, но никто ничего не сказал. Юй Конгу повезло, что он прошел
через это, но теперь им нужно быть осторожными, Юй Конг нанесет ответный удар в десять
раз сильнее.

Старейшина Юй кивнул с большой улыбкой и порвал на глазах у всех бумаги об увольнении.

Ю Конг взглянул на Анну, он не знал, что чувствовать. Чувствовать ли себя счастливым, что
его дочь встала рядом с ним и спасла его, или раскаяться в том, что не сделала то же самое с
ней.



"Также, я лишаю Ю Чонга и Ю Гуовея всей власти за присвоение денег Компании,
фальсификацию улик и подтасовку невиновных". Вся сумма растраты должна быть взыскана с
них в соответствии с законом". Старейшина Ю объявил о снятии Ю Чонга с охраны.

Юй Чонг стоял в грозу, лишившись власти, возвращая похищенную сумму. Что еще ему
осталось? Ничего!

Как это случилось?

Это должен был быть его день, день, когда он станет генеральным директором, но я лишился
всей власти.

"Папа, как ты можешь так с нами поступать?!" Мэн Бэй закричал слезливыми глазами.

"Заткнись!!!" Холодные свирепые глаза старейшины Ю закрыли Мэн Бэй немедленно.

Собрание акционеров подошло к концу. Причина, по которой они присутствовали на собрании,
полностью отличалась от того, что случилось.

Сторонник Ю Конга поздравил его. Это был также шанс для него увидеть, кто его истинный
враг и друг. Если бы Анна хотела, она могла бы сделать это в самом начале, но она позволила
ему увидеть, кто те люди, которых он должен ценить.

"Пожалуйста... помогите мне, спасите мою дочь, спасите мою семью". Рэнг Чен умолял Анну
плакать и стоять на коленях перед ней. Он ждал, пока все уляжется.

Разве у него не было тех же слез и выражения четыре года назад.

"Подумать только, я бы помог предателю, как наивно с твоей стороны. Я не милосерден к моим
врагам". Анна улыбнулась однобокой.

"Возьми его." Анна приказала охранникам забрать его.

Немедленно его отняли охранники.
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